CS:  EUPROHLASENI O SHODE SR: EY JEKJAPAIIJA O YCKJIABEHOCTH
SK: EU VYHLASENIE O ZHODE BG: JEKJIAPAIINA 3A CBOTBETCTBHUE C EC
EN:  EUDECLARATION OF CONFORMITY SV: EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
PL: DEKLARACJA ZGODNOSCI UE SL: 1ZJAVAEU O SKLADNOSTI
DE:  EU-KONFORMITATSERKLARUNG BS: EU IZJAVA O USKLADENOSTI
FR: DECLARATION UE DE CONFORMITE DA: EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
ES: DECLARACION DE CONFORMIDAD UE EL: AHAQXH ZYMMOP®QXHE EE
ET: ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON IT: DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE
FI: EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS NO: EU-SAMSVARSERKLZEARING
HR: EU IZJAVA O SUKLADNOSTI PT: DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE
HU: EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT UK: JEKJTAPAILIA ITPO BIATIOBIAHICTE €C
LT: ES ATITIKTIES DEKLARACIJA NL: EU-CONFORMITEITSVERKLARING
LV: ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA AZ:  ABUYGUNLUQ BOYANNAMOSI
RO: DECLARATIE UE DE CONFORMITATE MK: JEKJIAPALIAJA 3A COOBPABHOCT HA EY
1. CS: OOP model: FI: Henkilénsuojaimen malli: BG: Mopnen na JIIIC: NO: Modell av personlig
SK: OOP model: HR: Model OZO-a: SV: Modell av personlig vemeutstyr:
EN: PPE type: HU: Egyéni véddeszkdz modell: skyddsutrustning: PT: Modelo do EPI:
PL: SOI typ: LT: AAP modelis: SL: Model OZO: UK: Mogems 313:
DE: PSA-Modell: LV: Aizsardzibas lidzekla BS: Model LZO: NL: Model persoonlijke
FR: Mode¢le d'EPI ; modelis: DA: Model af veernemidler: beschermingsmiddelen:
ES: Modelo de EPI: RO: Model EIP: EL: Movtého MAIL AZ: Fordi Miihafizo Vasitalori
ET: Isikukaitsevahendi mudel: | SR: Monen JI30: IT: Modello di DPI: modeli:
MK: Mozen Ha nH4Ha 3alITHTHA
oInpema:
CHEMI-FORT
2. CS: Vyrobce: ET: Tootja: SR: Ilpouseohau: IT: Fabbricante:
SK: Vyrobca: FI: Valmistaja: BG: Hponzsoguren: NO: Produsent:
EN: Manufacturer: HR: Proizvodag: SV: Tillverkare: PT: Fabricante:
PL: Producent: HU: Gyarté: SL: Proizvajalec: UK: BupoGuux:
DE: Hersteller: LT: Gamintojas: BS: Proizvodac: NL: Fabrikant:
FR: Fabricant : LV: RaZotajs: DA: Producent: AZ: istehsalgi:
ES: Fabricante: RO: Producitor: EL: Katookevaotg: MK: Ilpoussomuren: |
CANIS SAFETY a.s.
Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic
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Toto prohlaseni o shod€ se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce.

Toto vyhlasenie o zhode sa vydéva na vyhradni zodpovednost vyrobcu.

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacture.
Niniejsza deklaracj¢ zgodnosci wydaje si¢ na wylaczng odpowiedzialno$¢ producenta.
Diese Konformititserklarung wird in alleiniger Verantwortung des Herstellers ausgestellt.
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.
Esta declaracién de conformidad se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.
Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud tootja ainuvastutusel.

Téma4 vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu yksinomaan valmistajan vastuulla.

Ova izjava o sukladnosti izdaje se na iskljuivu odgovornost proizvodada.

Ez a megfeleldségi nyilatkozat kizarélag a gyartd feleldsségére keriil kiadésra.

Si atitikties deklaracija iSduota i¥imtinai gamintojo atsakomybe.

§1 atbilstibas deklaracija tick izsniegta, uznemoties pilnu atbildibu raZotajam.

Aceastd declaratie de conformitate este emisa pe responsabilitatea exclusiva a producatorului.

Osa Jieknapanyja 0 ycaraalcHOCTH U3dje ce IoX UCKJBYYHBOM OJToBOpHOIIhY npoussolaua.
Tazu meknapanys 3a CbOTBETCTBHE CE M3/1aBa Ha OTTOBOPHOCT €IMHCTBEHO Ha MPOH3BOAUTEI.
Denna forsikran om Gverensstimmelse utfirdas pa tillverkarens eget ansvar.

Ta izjava o skladnosti se izda na izkljuéno odgovornost proizvajalca.

Ova izjava o uskladenosti izdaje se na iskljuéivu odgovornost proizvodada.

Denne overensstemmelseserklaering udstedes pé producentens eget ansvar.

H napovoo dfhmon coppdpeaong ekdideton pe amokA£16TIKY 000V TOV KOTOCKELAGTY.

La presente dichiarazione di conformita ¢ rilasciata sotto la sola responsabilita del fabbricante.
Denne samsvarserklaeringen utstedes pa produsentens eget ansvar.

Esta declaragdo de conformidade € emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.

1Ito mexnmapauio npo BiAMOBIAHICTE BUAE BUKIIOUHA BIATIOBi AAbHICTE BUPOOHUKA.

Deze conformiteitsverklaring wordt uitsluitend onder de verantwoordelijkheid van de fabrikant afgegeven.
Bu uygunluq bayannamoasi istehsalginin mosuliyyati altinda verilir.

Ogaa nexinapalyja 3a coo6pasHOCT ¢¢ U3/1aBa MOJ SAWHCTBEHA OITOBOPHOCT HA MPOH3BOAMTENOT.

Pfedmét prohlaSeni: Ochranné rukavice s vysokou odolnosti vii¢i chemikaliim, bakteriim a viram.

Predmet vyhlasenia: Ochranné rukavice s vysokou odolnostou vo&i chemikéliam, baktéridm a virusom.
Object of the declaration: Protective gloves with high resistance to chemicals, bacteria and viruses.

Przedmiot deklaracje: Rekawice ochronne o wysokiej odpornoséci na dziatanie chemikaliéw, bakterii i wirusow.

Gegenstand der Erklirung: Schutzhandschuhe mit hoher Bestandigkeit gegen Chemikalien, Bakterien und Viren.
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Objet de la déclaration :
Objeto de la declaracion:
Deklaratsiooni objekt:
Vakuutuksen kohde:
Predmet izjave:

A nyilatkozat targya:

Deklaracijos objektas:
Pazinojuma priek3mets:
Obiectul declaratiei:
ITpenmer nexnapanwje:
Ipeamer Ha nexnapanuaTa:
Forklaringens féremal:
Predmet izjave:

Predmet izjave:
Erkleringens genstand:
Avtikeipevo g djlwong:

Oggetto della dichiarazione:

Erklzringens gjenstand:
Objeto da declaragdo:
[Ipeamer nexnapatii:
Doel van de verklaring:
Bayannamenin megsadi:

Ipeamer Ha AexmapanHjara:

Gants de protection a haute résistance aux produits chimiques, aux bactéries et aux virus.
Guantes de proteccion con alta resistencia a productos quimicos, bacterias y virus.
Kaitsekindad, mis on viga vastupidavad kemikaalidele, bakteritele ja viirustele.
Suojakisineet, joilla on korkea kemikaalien, bakteerien ja virusten kestdvyys.

Zatitne rukavice visoke otpornosti na kemikalije, bakterije i viruse.

Védokesztyiik, amelyek nagyfoki ellenéllast biztositanak a vegyszerekkel, baktériumokkal és
virusokkal szemben.

Apsauginés pirdtinés, pasiZymincios dideliu atsparumu chemikalams, bakterijoms ir virusams.
Aizsargeimdi ar augstu izturibu pret kimiskam vielam, baktgrijam un virusiem.

Mainusi de protectie cu rezistentd ridicata la substante chimice, bacterii §i virusi.

3aIITHTHE pyKaBHLE ca BUCOKOM OTNOpHOIIhY Ha XeMHKaHje, Gakrepuje U BUpyce.
3aLIUTHH PHKABHLH C BUCOKA YCTOMYHBOCT Ha XHMUKANK, GaKTCPHUH H BHPYCHL.
Skyddshandskar med hog resistens mot kemikalier, bakterier och virus.

Zaititne rokavice z visoko odpornostjo na kemikalije, bakterije in viruse.

Zastitne rukavice visoke otpornosti na hemikalije, bakterije i viruse.

Beskyttelseshandsker med hej resistens over for kemikalier, bakterier og vira.
[IpootaTevTikg YavTia e VYTAT) avToyh OF qMUKES ovoies, BokThpia Kat 100G,

Guanti protettivi ad alta resistenza a sostanze chimiche, batteri e virus.

Beskyttelseshansker med hay motstand mot kjemikalier, bakterier og virus.

Rekawice ochronne o wysokiej odpornosci na dziatanie chemikaliéw, bakterii i wirusow.
3axHcHi pykaBHUKH 3 BHCOKOIO CTIHKICTIO KO XiMiYHHX pedoBuH, GakTepiit Ta Bipycis.
Beschermende handschoenen met hoge weerstand tegen chemicalién, bacterién en virussen.
Kimysvi maddolars, bakteriyalara vo viruslara garsi yiiksok miigavimat géstaron gqoruyucu
alcoklar.

3aITUTHY PaKaBULM CO BUCOKA OTHOPHOCT HA XEMMKAIIMH, GAKTEPHUH M BHPYCH.

Osobni ochranny prostfedek kategorie II1. SR: Jluuna 3a1ITHTHA onpeMa karteropuje 111

Osobny ochranny prostriedok kategorie II1. BG: Jlnuny npeanasau cpencrea kareropug 111

Personal protective clothes of II1. class. sv: Personlig skyddsutrustning av kategori III.

Srodek ochrony indywidualnej kategorii I11. SL: Osebna varovalna oprema kategorije II1.
Personliche Schutzausriistung Kategorie I11. BS: Li¢na zastitna oprema kategorije III.

Equipement de protection individuelle de catégorie 1. DA: Personligt veernemiddel kategori 1.

Equipo de proteccion individual de categoria II1. EL: Méco aropkng apootaciag katnyopiog I11.

III kategooria isikukaitsevahend. IT: Dispositivo di protezione individuale di categoria III.
Henkilénsuojaimet, luokka II1. NO: Personlig verneutstyr kategori I11.

Osobna zastitna oprema kategorije II1. PT: Equipamento de protegéo individual de categoria II1.
II1. kategoriaju egyéni védoeszkoz. UK: 3aco6u iHAMBITyaEHOTO 3aXHCTy Kareropii 111,

11T kategorijos asmeniné apsaugos priemoné. NL: Persoonlijke beschermingsmiddelen categorie I11.
11T kategorijas individualie aizsardzibas 1idzekli. AZ: III kateqoriyali fardi mithafizs vasitolori.
Echipament individual de protectie categoria ITI. MK: Kareropuja na nuuHa 3amruTHa onpema I11.

Piedmét ProhlaSeni, popsany v bod€ 4 je ve shodé s ptisludnymi harmoniza¢nimi pravnimi pfedpisy Unie:

Vyhovuje zdkladnim hygienickym a bezpeénostnim poZadavkim dle Na¥Fizeni (EU) 2016/425.

Predmet vyhasenia uvedeny v bode 4 je v zhode s prisluinymi harmonizatnymi pravnymi predpismi Unie:

Vyhovuje zdkladnym hygienickym a bezpeinostnym poziadavkam podl'a Nariadenia (EU) 2016/425.

The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:
Conform to the basic hygienic and safety requirements in accordance with the Regulation (EU) 2016/425.

Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odpowiednimi wymaganiami unijnego prawodawstwa harrnonizacyjnego:

Spelnia podstawowe wymagania higieny i bezpieczenstwa wedlug Rozporzadzenia (UE) 2016/425.

Der unter Punkt 4 beschriebene Gegenstand der Erkldrung entspricht den einschligigen Harmonisierungsvorschriften der Union:
Er erfullt die grundlegenden Hygiene- und Sicherheitsanforderungen der Verordnung (EU) 2016/425.

L'objet de la déclaration, décrit au point 4, est conforme a la législation d’harmonisation de I'Union applicable :
Conforme aux exigences essentielles d'hygiéne et de sécurité du réglement (UE) 2016/425.

El objeto de la declaracion, descrito en el punto 4, cumple con la legislacion armonizada pertinente de la Unién:
Cumple con los requisitos esenciales de higiene y seguridad del Reglamento (UE) 2016/425.

Punktis 4 kirjeldatud deklaratsiooni objekt on kooskdlas asjakohaste lidu {ihtlustamisdigusaktidega:

Vastab méfruse (EL) 2016/425 olulistele hiigieeni- ja ohutusnduetele.

Kohdassa 4 kuvattu vakuutuksen kohde on asiaankuuluvan unionin yhdenmukaistamislainsdidinnén mukainen:
Tayttdd asetuksen (EU) 2016/425 olennaiset hygienia- ja turvallisuusvaatimukset.

Predmet izjave, opisan u tocki 4, u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:

Uskladen je s bitnim higijenskim i sigurnosnim zahtjevima Uredbe (EU) 2016/425.

A 4. pontban leirt nyilatkozat tirgya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak:

Megfelel az (EU) 2016/425 rendelet alapvetd higiéniai és biztonsagi kévetelményeinek.

4 punkte apraSytas deklaracijos objektas atitinka atitinkamus Sgjungos derinimo teisés aktus:

Atitinka esminius higienos ir saugos reikalavimus, nustatytus Reglamente (ES) 2016/425.

4. punkta aprakstitais pazinojuma priek3mets atbilst attiecigajiem Savienibas harmonizacijas tiesibu aktiem:

Atbilst pamatprasibam attieciba uz higiénu un dro$ibu saskana ar Regulu (ES) 2016/425.

Obiectul declaratiei, descris la punctul 4, este conform cu legislatia de armonizare relevanta a Uniunii:

Respecta ceringele esentiale de igiena §i siguranti din Regulamentul (UE) 2016/425.

IpenMer Aeknapanyje, ONUCaH Y TaUKH 4, je y CKIamy ca peleBaHTHUM XapMOHH3aIHOHHM 3aKOHOIABCTBOM YHHjE:
VYeknahena je ca OCHOBHHM XHMTHjeHCKHM H Oe30eHOCHUM 3axTeBuMa Ypeabe (EY) 2016/425,

IpeaMersT Ha Aek/apalMaTa, ONUCAH B TOUKA 4, € B CHOTBETCTBHE ChC CHOTBETHOTO XaPMOHH3MPaHO 3aKOHOAATENCTRBO Ha Chlo3a:
CboTBeTCTBA Ha CHLUICCTBEHHTE M3UCKBAHUA 32 Xuruena u Gesornacnoct Ha Pernament (EC) 2016/425,

Det foremal for forklaringen som beskrivs i punkt 4 Sverensstdmmer med tillimpliga harmoniserade unionsrittsakter:
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Uppfyller de grundlaggande hygien- och sikerhetskraven enligt forordning (EU) 2016/425.

Predmet izjave, opisan v togki 4, je v skladu z ustrezno usklajevalno zakonodajo Unije:

Izpolnjuje bistvene higienske in varnostne zahteve v skladu z Uredbo (EU) 2016/425.

Predmet izjave, opisan u tacki 4, u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:

U skladu je s osnovnim higijenskim i sigurnosnim zahtjevima u skladu s Uredbom (EU) 2016/425.

Erkleeringens genstand, beskrevet i punkt 4, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning:

Overholder de veasentlige hygiejne- og sikkerhedskrav i henhold til forordning (EU) 2016/425.

To avrkeipevo g Afhmang, mov reptypdystar oto onpeio 4, eivon oopOvo pe TV oxenkh vopobecio svappdviong g Evoong:
Toppoppavetal pe TG Ak amaTCES VYIEVAG Kol ac@aieing cbpgava pe tov Kavovieps (EE) 2016/425,

L'oggetto della dichiarazione, descritto al punto 4, & conforme alla pertinente legislazione di atmonizzazione dell'Unione:

Conforme ai requisiti essenziali di igiene e sicurezza secondo il Regolamento (UE) 2016/425.

Erkleringens gjenstand, beskrevet 1 punkt 4, er i samsvar med relevant harmoniseringslovgivning i Unionen:

Samsvarer med de grunnleggende hygiene- og sikkerhetskravene i henhold til forordning (EU) 2016/425.

O objeto da declaragdo, descrito no ponto 4, estd em conformidade com a legislagio de harmonizagfio da Unido aplicavel:

Cumpre os requisitos essenciais de higiene e seguranga de acordo com o Regulamento (UE) 2016/425.

lpeamer nexnapanii, onucanuii y mynxTi 4, BiAnoeizae BiAIOBIHOMY rapMOHI30BaHOMY 3aKOHOMARCTRBY COIO3Y:

Bianosinae ocHOBHUM BUMOTaM ririeHu Ta Gesieku srixuo 3 Pernamentom (€C) 2016/425,

Het doel van de verklaring, zoals beschreven in punt 4, is in overeenstemming met de relevante harmonisatiewetgeving van de Unie:
Voldoct aan de essentiéle hygiéne- en veiligheidseisen volgens Verordening (EU) 2016/425.

4-cii bandda tasvir edilen Boyannamenin mogsadi milvafiq Birlik uygunlagdirma ganunvericiliying uygundur:

2016/425 sayh Qaydaya (AB) uygun olaraq asas gigiyena va tahlikssizlik talablarina cavab verir.

Ilpeameror na [leknapanyjara, OMMIIAH BO TOHKA 4, € BO COMIACHOCT CO PENIEBAHTHOTO 3aKOHOAABCTRO 32 XAPMOHM3alKja Ha VHHjara:
Ce ycornacyBa co 0CHOBHMTe Oaparba 3a XxurueHa u 6e3benuoct coracuo Perynatnpata (EY) 2016/425.

Harmonizované a technické normy, které byly pouZity:
PouZité harmonizované a technické normy:

The relevant harmonised and technical standards used:
Wiasciwe normy zharmonizowane i techniczne, ktére zastosowano:
Angewendete harmonisierte und technische Normen:

Normes harmonisées et techniques appliquées :

Normas armonizadas y técnicas aplicadas:

Kohaldatud harmoneeritud ja tehnilised standardid:

Sovelletut yhdenmukaistetut ja tekniset standardit:
Primijenjeni uskladeni tehni¢ki standardi:

Alkalmazott harmonizalt és miiszaki szabvanyok:

Taikyti darnieji ir techniniai standartai:

Izmantotie harmonizétie un tehniskie standarti:

Standarde armonizate si tehnice care au fost aplicate:
XapMOHM30BaHY M TEXHHYKH CTAHJIAPAN KOJH CY IPAMEILEHM:
[Mpunoxenu xapMOHU3UPAHH TEXHUICSCKN CTAHNAPTH:
Harmoniserade och tekniska standarder som har tillimpats:
Uporabljeni usklajeni in tehniéni standardi:

Primijenjeni uskladeni tehni¢ki standardi:

Harmoniserede og tekniske standarder, der er blevet anvendt;
Evappovicpéva kot texvid TpdTuma nov £X0uV £QUPLOGTEL

Norme tecniche e armonizzate applicate:

Harmoniserte og tekniske standarder som er anvendt:

Normas harmonizadas e técnicas aplicadas:

T"apmonisoBani Ta TexHiUHI cTaHAAPTH, O OYM 3aCTOCOBAHI;
Toegepaste geharmoniseerde en technische normen:

Tatbiq edilmis uygunlagdirilmis va texniki standartlar:
XapMOHH3HMPAHU H TEXHUYKH CTAaHIAP/H IITO €€ MPHUMEHETH:

EN ISO 21420:2020

ISO 18889:2019

EN ISO 374-1:2016+A1:2018 (A- 6, K- 6,L—-5,M-6,N-5,0-4,P-5,8—-6,T - 6)
EN ISO 374-5:2016

EN 388:2016+A1:2018 (3121X)

EN 421:2010 (Radioactive contamination only)

Oznameny subjekt: SR: Hotuduxosano Teno:
Notifikovana osoba BG: Hotuduimpan oprau:
The Notified Body: Sv: Anmilt organ:
Jednostka notyfikowana: SL: PriglaSeni organ:
Benannte Stelle: BS: Notificirano tijelo:
Organisme notifié : DA: Bemyndiget organ:
Organismo notificado: EL: Kowonompévog opyaviopoc:
Teavitatud asutus: IT: Organismo notificato:
IImoitettu laitos: NO: Varslet organ:
Prijavljeno tijelo: PT: Organismo notificado:
Bejelentett szervezet: UK: YnopHOBaXeHH oprau:
Notifikuotoji jstaiga: NL: Aangemelde instantie:
Pazinota iestade: AZ: Bildirilmis orqgan:

Organism notificat: MK: OBnacTeHo Teno:



SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business Park,Clonee, D15 YN2P, Ireland. Notified Body: 2777.

CS:  proved! EU piezkouseni typu (modul B) a vydal certifikat EU pfezkougeni typu &.:

SK: vykonala EU skiisku typu (modul B) a vydala certifikat EU skasky typu &.:

EN:  performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-examination certificate Nr:
PL: przeprowadzita badanie typu UE (modul B) i wydala certyfikat badania typu UE nr.:

DE:  hat die EU-Baumusterpriifing (Modul B) durchgefiithrt und das EU-Baumusterpriifzengnis Ni: ausgestellt:
FR:  aréliséTexamen UE de type (module B) et a délivré le certificat dexamen UE de typen® :

ES:  realiz6 el examen de tipo UE (modulo B) y emiti6 el certificado de examen de tipo UE n.°

ET:  viislibi ELi tiiibihindamise (moodul B) ja viljastas ELi tiiiibihindamissertifikaadi nr:

FI:  suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja myonsi EU-tyyppitarkastustodistuksen nro;

HR: provedalo je EU ispitivanje tipa (modul B)1 izdalo EU certifikat o ispitivanju tipa br::

HU:  elvégezte az EU-tipusvizsgalatot (B modul) és kidllitotta az EU-tfpusvizsgalati tandsitvanyt: szAm:

LT:  atliko ES tipo tyrima (B modulis) ir i¥davé ES tipo tyrimo sertifikata N.:

LV:  veica ES tipa parbaudi (B modulis) un izsniedza ES tipa parbaudes sertifikatu N.:

RO:  aefectuat examinarea UE de tip (modulul B) §i a emis certificatul de examinare UE de tip nr::

SR:  crposeno je EY nervmirarse Tra (Monyn B) v imsnano EY cepraduiar o ucrurypaisy Tvmna 6p.:

BG:  wenpum EC mscnenpate Ha Tvma (Monyn B) v uznane ceprugusar 3a EC yaenenpane Ha Tna Ne:

SV:  har genomfort EU-typkontroll (modul B) och utfiirdat EU-typkontrollcertifikat nir:

SL:  jeopravil pregled tipa EU (modul B) in izdal certifikat o pregledu tipa EU:

BS:  izvidiloje EU ispitivanje tipa (modul B) i izdalo EU certifikat o ispitivanju tipa:

DA:  harudfert EU-typeafprovning (modul B) og udstedt EU-typeafprevningsattesten:

EL:  &wijyaye myv s&éraon tinov EE (evomro B) kot sb6560e w0 motonommkd eEtaong Tomov EE:

IT: ha eseguito lesame di tipo UE (modulo B) erilasciato il certificato di esame di tipo UE:

NO:  utferte EU-typeproving (modul B) og utstedte EU-typepravingssertifikatet:

PT:  realizou 0 exame de tipo da UE (médulo B) e emitiu o certificado de exame de tipo da UE:

UK:  nposis excrieprizy Tury €C (Monysb B) ta Bunas cepmudikar excneprisy muny €C:

NL:  heeft de EU-typekeuring (module B) uitgevoerd en het EU-typekeuringscertificaat afgegeven:

AZ:  ABtiplimtayineni (B modulu) aparmis va AB tipli milayino sertifikatim vermisdir:

MK: Visepum vcnmrysane Ha Ten Ha EY (Momyn B) 1 ro manane ceprudmkaror 3a MomuTyBai-e Ha Tvn Ha EV:

2777/12393-03/K01-01

8.CS: OOP podi¢ha postupu posuzovéni (modul D) pod dohledem oznameného subjektu:.
SK: OOP je predmetom postupu posudzovania zhody (modul D) pod dohFadom notifikovanej osoby:
EN: The PPE is subject to the conformity assessment procedure Module D, under surveillance of the notified body:
PL: SO0I podlegajg procedurze oceny zgodnosci modut D, pod nadzorem jednostki notyfikujacej:
DE: Die persénliche Schutzausriistung unterliegt einem Bewertungsverfahren (Modul D) unter Aufsicht einer benannten Stelle:
FR: Les EPI sont soumis 4 une procédure d’évaluation (module D) sous la supervision d’un organisme notifi¢
HU: APPE-t egy bejelentett szervezet feliigyelete alatt értékelési eljarasnak (D modul) vetik al:
LT: AAP vertinimo procedira (D modulis) taikoma notifikuotajai jstaigai priZifirint:
LV: 1AL ir paklauts novértéSanas procedirai (D modulis) pazinotas iestades uzraudziba:
RO: EIP este supus unei proceduri de evaluare (modulul D) sub supravegherea unui organism notificat:
SR: LZO podleZe postupku procene (modul D) pod nadzorom imenovanog tela:
BG: JITIC noanexar na npoueAypa 3a oneHssade (Momyn D) mon nan3opa Ha HOTH(ULMPAH OPraH:
SV:  Personlig skyddsutrustning (PPE) genomgér ett bedémningsforfarande (modul D) under 6verinseende av ett anmiilt organ:
SL: Osebna varovalna oprema je predmet postopka ocenjevanja (modul D) pod nadzorom prigla¥enega organa:
BS: LZO podlijeZe postupku procjene (modul D) pod nadzorom prijavljenog tijela:
DA: Personlige vernemidler er underlagt en vurderingsprocedure (modul D) under tilsyn af et bemyndiget organ:
EL: Ta MAIT vadkewvton o Siadiooio afoAéynong (svomra A) vid mv eniBAeyn KOWOTOMPEVOL OpYOVIGHOD:
IT: I DPI sono soggetti a una procedura di valutazione (modulo D) sotto la supervisione di un organismo notificato:
NO: Personlig verneutstyr er underlagt en vurderingsprosedyre (modul D) under tilsyn av et teknisk kontrollorgan:
PT:  Os EPI estio sujeitos a um procedimento de avaliagio (médulo D) sob a supervisdo de um organismo notificado:
UK: 313 nigusraiors nponenypi ominiopasss (Moayis D) Min HAMSOM YIOBHOBKEHOTO OPray:
NL: Persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM's) zijn onderworpen aan een beoordelingsprocedure (module D) onder toezicht van een
aangemelde instantie:
AZ: Fordi Mithafizo Vasitolori, tosdiq edilmis orqanin nozarati altinda qiymetlondirme prosedurundan (D modulu) kegir:
MK: Jlueia 3aTutha onpeMa € IpeaMer Ha OCTANKa 3a NpoleHka (Moayn D) oa Hansop Ha ORNACTEHO TEJo:
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